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Pnloha Č 3 Navrh zmluvnych podmienok

Zmluva o poskytovaní služieb
uzavreta v sulade so znerurn

§ 269 ods 2 Zakona 513/1991 Zb (Obchodny zakonmk) v znem neskoršich predpisova
Zakona č 34312015 Z z (Zakon o verejnom obstaravam) v zneni nesk<rilch preQpl~OII

Medzi zmluvnymi stranami

Objednavatel'
Sldlo
Zastupeny
IČO
DIČ
Bankove spojenie
IBAN

Mesto Bytča
Namesne SR 1/1 01401 Bytča
Ing Miroslav Mmarčlk pnmator mesta
OO 321192
202062399
Všeobeena uverova banka a s
SK3502000000004006085058

a
Poskytovatel'
Sldlo
Zeprsany
Zastupeny
IČO
IČDPH
DIČ
Bankove spojenie
IBAN
SWIFT(BIC)

SHIELD rECH s r o
Stara Vajnorska 2672/90 831 04 Bratislava
v ORSR Obchodny reqster Mestskeho sudu Bratislava III oddiel Sro vložka č 13058518
Adam LOJko
51880407
2120826191
SK2120826191
Slovenska sponteľňa, a s
SK26 0900 0000 0051 48595023
GIBASKBX

Ďalej spoločne ako Zmluvne strany

kton sa dohodli na uzatvorenr tejto zmluvy

Preambula

Táto zmluva je vysledkom procesu verejného obstaravama na predmet zákazky "Penetračné testovanie" vyhlásenej
Objednavatelom podľa § 117 zákona č 343/2015 Z z o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len "verejné obstarávanie") a uzatvara sa s Poskytovate/'om ako s
uspešnym uchadzačomvo verejnom obstaravaní

Zmluva sa viaže na prOjekt Male zlepšenia eGov služeb Mesta Bytča, kód ITMS2014+311071CBM5, ktorý je
financovaný z Europskeho fondu regionálneho rozvoja v rárnct Operačného programu Integrovaná Infraštruktúra (ďalej
len .Projekt")
Objednávateľ týmto vyhlasuie, že je spôsobilý túto zmluvu uzatvonť a plniť zavazky v nej obsrahnute, a že mu nie su
známe žiadne okolnosti, ktoré by ovplyvnili jeho oprávnenosť

Poskytovate/' týmto vyhlaSUje, že je spôsobilý túto zmluvu uzatvonť a plniť závazky v nej obsrahnuté Objednávateľ a
Poskytovate/'súhlasne spoločne vyhlasuju, že všetky vyhlasema a prílohy pnpojene ako podklady pre uzatvorenie tejto
zmluvy a doklady a údaje v nich obsrehnete, ktoré tvona súčasť tejto zmluvy sú pravdivé a zostávaú účinné pn podpise
zmluvy v nezmenenejforme
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Pn Ioha č 3 Navrh zmfuvnych podmienok

Článok l.

Predmet zmluvy

1 1 Predmetom zmluvy Je závazok Poskytovateľa poskytnúť Objsdnavaterow služby podrobne špecmkovane
v pnlohe č 1 tejto zmluvy

1 2 Zmluvne strany sa zavazejú, že pn plnení zavazkov, ktore Im vyplývajú z tejto zmluvy sa budú rešpektovať,
vynaložia všetko úsilie podl'a svojch najlepších možností a schopností na dosiahnutie učelu tejto zmluvy, že
poskytnu potrebnu súčinnosťdruhej Zmluvnej strane tejto zmluvy, a že nebudú vyvíjať také kroky a zdržia sa
všetkych takých aktivít, ktoré by narušili ciele a zamery tejto zmluvy resp Inej zmluvy, ktorá bola alebo bude
uzatvorena rnedzt Zmluvnými stranami za učelom plnenia zavazkov Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto
zmluvy

1 3 Poskytnut1msúčinnosti v zmysle tejto Zmluvy sa rozumie najma bezodkladná relevantna reakcia na oprávnené
požiadavky druhej Zmluvnej strany prostredmctvom osobných konzultecu (elektronicky alebo písomne), a to
spôsobom a v rozsahu potrebnom na plnenie Predmetu zmluvy V prípade, ak z povahy danej sučmnosn
nevyplyva kratšia lehota, sučmnosťje Zmluvná strana povmna poskytnúťnajneskôrdo 3 (troch pracovných) dni
odo dňa obdržaruapožiadavkyna poskytnutiesúčmnosf

Článok II.
Čas a miesto plnenia zmluvy

2 1 Poskytovateľ sa v zmysle tejto zmluvy zavazue na svqe naklady a na svoje nebezpečenstvo zrealizovať
predmet zmluvy pod!'a članku I bodu 1 1 maxmane do 30 kalendarnych dni od dátumu uvedeneho na
obJednavke

22 Poskytovateľnebude v omeškan, ak závazok na reehzácu predmetu zmluvy, alebo činnosti podľa tejto zmluvy
nemohol riadne a včas splniť pre okolnosti, ktoré po uzavret. tejto zmluvy vznikli v dôsledku nim
nepredvídateľných a neodvratttel'ných skutočností rmrnonadnej povahy (vyššia moc, napr povodeň,
zemetrasenie,niečo, čo nemožnoovplyvniť, neprekonatel'náprekážka, neodvrántelná. neovplyvnnelnaudalost)
a ak mu Objednávateľneposkytnepotrebnu súčinnosťna nadne plnenie predmetu zmluvy za učelom dodržania
lehôt podľa článku II bod 2 1 V takom prípade sa lehota na plnenie predmetu zmluvy predlžI o dobu
zodpovedejucudobe trvama takýchtookolností

23 Miesto plnenia predmetu zmluvy Je sídlo Objednávateľa Testovame bude prebiehať pnontne cez vzcraleny
prístup alebo z externehoprostredia

Článok III

Cena a platobné podmienky

31 Celkova cena za predmetzmluvy predstavuje sumu

Cena bez DPH

Sadzba DPH (20%)

Cena s DPH

4600,00 €

920,00 €

5520,00 €

PoskytovateľSI do ceny započítal všetky náklady spojené s plnením predmetuzmluvy

3 2 Cena za predmet zmluvy a platobnýkalendársú detailne špecókovené v Pnlohe č 3 k tejto zmluve

3 3 Cena za predmet zmluvy je stanovenádohodou Zmluvných strán v zmysle § 3 zákona NR SR č 18/1996 Z z
o cenách v znení neskorších predpisov ako cena pevná Cena platí pn dodržaní kvalitatívnych a dodacich
podmienok, stanovenýchvo verejnomobstarávaní, v ponuke Poskytovatefaa podľa tejto zmluvy
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3 4 Objednávate! sa zavazuie, že cenu za reshzácu predmetu zmluvy v článku III bod 3 1 uhradí na základe
vystavenych faktúr so splatnosťou 60 kalendárnych dni od Ich doručenia Obiednávatelovi Pravo fakturovaf
vzniká prevzatímpredmetuzmluvy

3 5 Poskytovate!'je oprávnený vystaviť faktúru a doručiť JU Objednávatelwt najneskôrdo troch (3) pracovných dní
od prevzalia predmetu zmluvy Objednávatelom Pnlohou faktury bude fotokópia podpisaneho Preberacieho
protokolu podla Prílohy č 2 zmluvy

3 6 Každá faktura bude uhradená bezhotovostnýmprevodom na bankový účet Poskytovatel'a, uvedený v zahlaví
tejto zmluvy, pnčom sa za deň zaplatenia považuje deň odprserua peňažných prostnedkov z bankového učtu
Objednávateľa v prospech učtu Poskytovateľa Akúkol'vek zmenu bankových údajOV v pnebehu zmluvného
plneniaje Poskytovateľpovinný neodkladneoznarmt Objednávatel'ovl

Objednavateľ je opravnený namietať vecnú ako aj formálnu správnosť fakturácle Poskytovatel'a v zmysle
zabezpečenia zhody s požiadavkami na podmienky realizácie projektu Pokiaľ faktúra nebude splňať všetky
dohodnuté naležnosn alebo v nej budú uvedené nespravne údaje, ObjednávateľSI vyhradZUje právo vrátiť JU
Poskytovateŕovt na dopracovame V takom prípade začína plynuť nová lehota splatnosti faktury dňom
doručemaopravenej alebo doplnenej faktúry Objednávetelovr so všetkými dohodnutym náežitosťarru

Faktúra vystavená Poskytovatel'omrnust spíňať náleŽitosti daňového dokladu v zmysle platných predpisov v
Slovenskej republike a obsahovať minimálne

3 8 1 čislo faktúry

382 odkaz na zmluvu (čislo a názov zmluvy), na zaklade ktorej je faktura vystavená,

383 ITMS2014+kod projektu

37 

38

3 8 4 obchodnémeno a sídlo, IČO, DIČ, IČ DPH Poskytovateľa

385 obchodné meno a sídlo, IČO, DIČ Objednavatela

3 8 6 predmetIekturacie

3 8 7 suma faktúry alebo údaj o cene za mernú jednotku a vyjadreniemnožstva

3 8 8 dátum dodarna. dátumvyhotoveniaa splatnosti faktúry

389 číslo účtu Poskytovateľa, na ktorý má byť platba poukázané,

38 10 výška ceny bez dane v EUR, sadzba dane, fakturovaná suma celkom vrátane DPH, všetky udélJe
zaokruhlenéna dve desatmne miesta,

3 8 11 ďalšie náležitost; ktoré Obednevateľ oznámi Poskvtovatelovikedykol'vekpočas účmnosn tejto zmluvy
v nadvaznosnna fmsncovaruepredmetuzmluvy z prostnedkov EÚ

Článok IV
Povinnosti Objednávateľa

4 1 Objednávateľposkytne na požiadsmePoskytovateľovrvšetky mformácie, ktoré má k diSPOZICII a sú potrebné na
plnenie predmetu zmluvy

4 2 Objednavateľ sa zavazue k naplneniu účelu tejto zmluvy, poskytnúť Poskytovatelovt potrebnu SÚČinnosť,
mforrnacie, vybavenia, dáta a podporu, ktore Poskytovateľbude potrebovať na splnenie povinností, ktoré pre
neho vyplývajÚ z tejto zmluvy, aby sa umožnilo čo najefektlvnejšleplnenie predmetu zmluvy a uskutočnenie
súveiacich dodávok a ostatných výkonov V prípade, že Objednavatet neposkytne Poskytovatelovi potrebnu
SÚČinnosť, piati pre čas neposkytnutiatejto sučmnosh, že Poskytovateľnebude v omeškaní

4 3 Objednávateľ je povinný Informovať Poskytovatela o všetkých SVOJich aktIVItách prebiehejuctch sučasne s
reahzaciou projektu ktoré by mohli ovplyvniť reshzáeu projektu podl'a tejto zmluvy Ak takéto aktiVity vzniknú
počas rsaäzáce prOJektu, bude sa Ich vplyv na projekt nešn' v rárnct zmenoveho konania vo forme dodatku k
zmluve
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44 V prípade, ak sa majú vykonať akékofvek práce a služby súvisiace s plnením predmetu zmluvy v pnestoroch
Objednávateľa potom Objednávatefumožni resp sprostredkuje Poskyíovatelovi prístup do priestorov, kde sa
ma predmet zmluvy vykonávať, pnčom personál Objednávatela je povmnv rešpektovať primerané
bezpečnostné požiadavky Obeonavateľa a poskytne pnmerané priestory pre zamestnancov Poskytovateľa
Objednávateľsa Poskytovalelovi zavazuje umožniť prístup do svoJich pnestorov v takom rozsahu, aby mohol
Poskytovateľnadne a včas plniť závazky dohodnutév tejto zmluve

Článok V

Práva a povinnosti Poskytovateľa

,j

,l
I

5 1 Poskytovate!' je povinný pri plneni tejto zmluvy postupovať na vysokej profesionálnej urovni, so všetkou
odbornou starostlivosťou, ktorú možno pn poctivom obchodnom styku a realizáCII predmetu zmluvy od
Poskytovate!'a požadovať a nadne a včas plnrt' všetky svoje povmnosn pod!'a zmluvy a dodržiavať počas
zmluvného plnenra acrmmstranvne nanaderua Objednavateľa, ktoré nie sú v rozpore so zmluvou a ktoré
podmieňuJúpriebeh a okolnosnzmluvnéhoplnenia

Poskytovateľje povinný okamžite InformovaťObjednávateľao všetkych skutočnostiach, ktore by mohli mať za
následok omeškanieplnenra

Poskytovate!'je pOVInný vykonať plnenie predmetu zmluvy prostrednrctvomsvojch odborných a kvalákovanych
zamestnancovv dohodnutomrozsahu a termínoch

54 Poskytovate!'zaobchádzaso všetkými vecami a mtormácarm, ktoré su mu poskytnuté pre plnenie tejto zmluvy,
ako s dôvernými a bez predchádzajúceho písomného suhlasu Objednáveteľa nesmie taketo veci alebo
míormaoesprístupniťtretej osobe, v sulade s článkom IX Dôvernosťmtornáoi, obchodné tajomstvo

5 5 Poskytovateľje oprávnený zabezpečiť plnenie tejto zmluvy alebo jeho časti prostredníctvomsubdodávate!'ov
v súlade s podmienkami Verejneho obstarávanra a touto zmluvou Poskytovateľ zodpovedá za každe plnenie
takéhoto subdodávateľav rozsahu, ako keby plnenre poskytovalsám

52

53

5 6 Zoznam subdodávatel'ovs Ich !dentlflkačnyml udajml v rozsahu (l) meno a pnezvisko alebo obchodné meno,
resp názov, (II) adresa pobytu alebo sídlo, (III) IČO alebo dátum narodenia, ak nebolo pndelené IČO, (IV) podiel
plnenia zo zmluvy v percentuálnom VYjadreni, ako aj udélJe o osobe oprávnenej konať za subdodávatel'a
v rozsahu meno a pnezvisko, adresa pobytu a datum narodenia, tvon neoddehte!'nú sučasť tejto zmluvy ako
Príloha č 4 Ak to vyplyva zákona č 315/2016Z z o reglstn partnerovverejnéhosektora a o zmene a doplnení
niektorých zákonov, musi byť subdodavateľ zaplsany v reglstn partnerov verejného sektora Poskytovate!'Je
povinný prsomne oznarmť kontaktnej osobe Objednavatela akúkoľvek zmenu úderov o subdodávatelovi
bezodkladnepo tom, ako sa o takej zmene dozvedel

57 V prípade, ak má počas plnenia tejto zmluvy Poskytovate!'záujem zmeniť alebo doplniť svojcn subdodavatefov,
Je povinný rešpektovať nasledovné praviolá a) subdodávateľ, ktoreho sa týka navrh na zmenu, musi byť
schopný realizovať príslušnu časť predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávate!' a musí
splňat rovnaké podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boh stanovené), b) Poskytovateľ oznámi
Objednávateícvt navrh na zmenu subdodávatel'a spolu s predložením dokladov preukazujúcich splnenie
podmienok podľa bodu 5 6 zmluvy Návrh na zmenu subdodávate!'aspolu s dokladmi a aktuahzovanymznením
Prílohy č 4 tejto zmluvy musí Poskytovateľ predložiť Objednávatelovt najneskôr (3) m pracovne dni pred
začatím plánovanej subdodavky Objednavateľ má právo zmenu odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky
uvedenév tomto bode

5 8 Poskytovateľbene na vedomie, že dokumentáciaz verejnéhoobstarávaniapodlieha kontrole nadiacehoorgánu
a/alebo sprostredkovateľského orgánu pre Operačny program Integrovaná Infraštruktúra Poskytovate!' v
nadvaznosn na predchádzaucu vetu suhlasí s tým, že Obrednávatel je oprávnený bez akýchkol'vek sankcu
odstupiť od Zmluvy s Poskytovateľomv pnpade, kedy ešte nedošlo k plneruu zo Zmluvy medZI Objednávatelorn
a Poskytovate!'om a výsledky kontroly nadiaceho orgánu neomožňqú financovanie výdavkov VZniknutých z
obstarávania,vysledkomktorého je táto Zmluva
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Článok VI

Záruky a podpora

6 1 Poskytovate!'poskytUje Obrednávatelovtzáruku na plnenie predmetu zmluvy po dobu 24 mesiacovpo prevzatí
príslušnej predmetu zmluvy podl'a článku Xl bod 11 1 tejto zmluvy Záruka sa vzťahuje na predmet zmluvy,
ktorý je špecákovany v pnlohe č 1 tejto zmluvy Poskytovateľ v zmysle tejto zmluvy zodpovedá za to, že
predmetzmluvy ma všetky zmluvne dojednanevlastnosti

Zaruka podla predchádzejucehobodu sa nevzťahuje na vady vzmknute z dôvodu nespravneho používania
predmetu zmluvy alebo užrvsma v rozpore s pokynmi Poskytovate!'a a pokynmi uvedenynu v dokumentáCII
Zárukasa taktiežnevzťahujena vady, ktoré vzrukh úpravou predmetu zmluvy Objednávaelom, subdodávatehru
Objednávateľa alebo tretími osobami, alebo z dôvodu nedostatkov v podkladoch, alebo zadarnach
Objednávatele,na základe ktorych bol predmetzmluvy plnený

62

63 Záruky podla tejto zmluvy sa vzťahuJú na odovzdany a akceptovanýpredmetzmluvy

Článok VII.
Zodpovednosť za chyby, škody a sankcie

7 1 Každa zo stran nesie zodpovednost za spôsobenú škodu v rámc platných právnych predpisov a tejto zmluvy
Obe strany sa zavazujr k vyvmuÍlu maximálneho ÚSilia k predchádzarnu škodám a k mrnmaäzácnvzniknutých
škôd

7 2 Žiadna zo strán nezodpovedá za škodu, ktorá VZnikla v dôsledku vecne nesprávneho alebo Inak chybného
zadania, ktoré obdržala od druhej strany Žiadna zo Zmluvnych strán nie je zodpovedná za omeškanie
spôsobenéomeškanímsplnenímzávazkovdruhej Zmluvnejstrany Žiadna zo stran nezodpovedáza porušenie
podmienok vyplývajúcich z tejto zmluvy v prípade, že taketo porušenie bolo preukázatel'ne spôsobené
neposkytnutímnevyhnutneja dohodnutej súčmnosnzo strany druhej Zmluvnej strany

7 3 Poskytovateľ ďalej nezodpovedá za vady spôsobene necdvrantelnou udalosťou napr poáarorn alebo Inou
udalosťou, napríklad vyššou mocou

7 4 Poskytovate!' ďalej nezodpovedá za vady spôsobené obsluhou, ktora nebola preukázatel'ne zaškolená pre
používame predmetu zmluvy zamestnancamiPoskytovatel'a,alebo zamestnancamiObjednávateľavyškolsnyrm
zamestnancamiPoskytovatel'apre tento účel

75 Zmluvne strany sa dohodli, že rozsah nahrady škody, ktorá môže vzniknúť ako dôsledok porušenia ktorejkolvek
povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy ktoroukol'vek zo Zmluvnych strán, sa zhora obmedzuje čiastkou
predstavqúcou celkovu cenu za predmetplnenia podla článku III bod 3 1 tejto zmluvy

7 6 Zmluvné strany sa zavazujú upozorniť druhu Zmluvnu stranu bez zbytočného odkladu na vzruknute okolnosti
vylučuiúce zodpovednosť brániace riadnemu plnemu tejto zmluvy Zmluvné strany sa zavazuíú k vwmunu
rnaxirnálnehoúsilia k odvrátemu a prekoneruu okolností vylučuJuclchzodpovednosť Zmluvné strany sa dohodli,
že ak niektorá Zmluvná strana bude mať mtormacm o akejkolvek skutočnosti alebo okolnosti, ktorá by mohla
byť spôsobilá pnamo Čl nepriamo zmariť alebo podstatne sťažiť plnenie tejto zmluvy, Je tato Zmluvná strana
povmna okamžite o tejto skutočnosti alebo okolnosti vyrozumieťdruhu Zmluvnu stranu

77 Každá zo Zmluvnych stran je oprávnena požadovat náhradu škody aj v prípade, že sa Jedna o porušenie
povmrosn, na ktoru sa vzťahuje zmluvna pokuta, a to v Čiastke presahujúcej zmluvnú pokutu Zaplatením
akejkolvekdohodnutejzmluvnej pokuty nie je dotknuté pravo poškodenéhona náhradu škody

7 8 Poskytovate!' nezodpovedá za škody, ktoré VZniknú Objednavatelovt v dôsledku nereahzécie opatrení alebo
porušerum postupov uvedených Poskytovatel'om v pnslušnej odovzdanej a Objednavatelorn akceptovanej
dokurnentácn

7 9 Zmluvné strany sú oslobodené od zodpovednosb za nesplnenie predmetu tejto zmluvy, pokiaľ takéto
nesplnenie zmluvnych povinností je spôsobenéokolnosťamivylučuiucirm zodpovednosťv zmysle ustanovenia
§ 374 Obchodnéhozákonníkav platnom znení
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710 V prípade omeškania s plnením predmetu zmluvy podla článku III bodu 31, prináleží Obrednávateľovi zmluvná
pokuta 0,05% zo zmluvnej ceny predmetu zmluvy za každý aj začatý deň omeškania, maximálne do 20%
fakturovanej zmluvnej ceny Zeplaterum zmluvnej pokuty nie Je dotknuty nárok Objednévaela na náhradu
škody, pričom zmluvná pokuta sa nezapočítava na uhradu škody, ktorá by ObjednávateľovI vznikla porušením
zmluvných povinností Poskytovatefa

711 Poskytovateľ nebude v omeškaní, ak mu Ob}ednavateľneposkytne požadovanú súčinnosť v zmysle članku IV
bod 4 2 zmluvy

712 Dodarurn predmetu zmluvy tj podprsanim Preberaceho protokolu na plnenie predmetu zmluvy Objednávatel
zodpovedaza škodu spôsobenú neodborným zásahom do predmetu zmluvy

Článok VIII.

Súčinnosť a vzájomná komunikácia

8 1 Každa komurukacia medzi Zmluvnyml stranami bude prebiehať prostredníctvom opravnených osôb,
štatutárnych organov Zmluvnych stran, pripadne nimi povereným zamestnancami

8 2 Všetky oznsrnerua medzi Zmluvnými stranami, ktore sa vztahujú k tejto zmluve, alebo ktoré majÚ byť vykonané
na základe tejto zmluvy, musia byť vykonané v písomnej podobe a druhe} strane doručené buď osobne alebo
doporučeným listom Čl Inou formou registrovanéhopoštového styku na adresu uvedenu v tejto zmluve, ak nie je
ustanovené alebo medzi Zmluvnými stranami dohodnuté Inak

8 3 Vzájomna prsornná komurukácra suvisiaca s touto zmluvou na zaklade bodu 8 1 a 8 2 môže prebiehať aj
elektronickyprostredructvornernalov kontaktnych osôb

8 4 Vo všetkých veciacb tejto zmluvy vrátane technických otázok a otázok sučmnosh pn vykonavaní predmetu
zmluvy sú kontaktnyml osobami

8 4 1 za Poskytovateľa Adam Lojcó

8 4 2 tel č 0907336467

843 e-mail adam 10jko@shleldtechsk

844 za Objednávetela

845 tel č

846 e-mail

Ing Anton Kotešovský

0905692286

anton kotesovsky@bytcask

8 5 Pre eleklromcku formu komunikacie prosírednrctvorn ernalu sa Zmluvné strany zavazujú vzájomne písomne
oznámiť akúkol'vek zmenu podstatnú pre vzájomnú komunikáCIU

8 6 Zmluvné strany SI zároveň dohodli ako rnrnonadny spôsob doručovarua písomných zásielok doručovanie
osobne alebo prostredníctvom kunéra, takéto doručenie je možné výlučne cez podatel'ňu, pnpadne ohciélne
určené miesto na spôsob preberania, a len v úradných alebo dispozičnych hodrnach oznámených SI Zmluvnými
stranami navzejorn alebo zverejnenychverejne pnstupnym spôsobom

8 7 Zmluvné strany sa zavazuiú vzaorme spolupracovať a poskytovať SI všetky míormácie potrebne pre nadne
plnenie SVOJich zavazkov Zmluvne strany su povinne Informovať druhú Zmluvnú stranu o všetkých
skutočnostiach, ktoré sú alebo môžu byť dôležné pre riadne plnenie tejto zmluvy

8 8 Zmluvné strany sú povinne plniť svqe závazky vyplývajÚce z tejto zmluvy tak, aby nedochádzalok orneškeruu s
plnenímJednotlivých termínov a s omeškaním úhrad Jednotlivých peňažných závezkov

8 9 V pnpade potreby Obiednaveteľzabezpeči pnstup zamestnancom Poskytovatel'a do pnestorov, v ktorych budu
poskytovanéslužby podla tejto zmluvy

8 10 Objecnávateľposkytne Poskytovateľovtnevyhnutné mtormace a dokumenty podla odôvodnených požiadaviek
Poskytovatel'a, ktore su nevyhnutnepre plnenia tejto zmluvy
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Článok IX.

Dôvernosť informácií, obchodné tajomstvo

9 1 Za dôverné míormáciesa podľa tejto zmluvy považiqu
9 1 1 všetky a akékolvek udaje, dala, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek Iné Informácie, bez

ohľadu na formu Ich zachyterua

9 1 2 ktoré sa týkajú tejto zmluvy a jej plnema (najma zmluva, mtormacie o pravach a povinnostiach
Zmluvnych strán ako I Informácie o cene),

9 1 3 ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najma míormacie o jej čmnosn, štrukture, hospodarskychvýsledkoch,
všetky zmluvy, finančné, štatistické a učtovne Informácie, Informácie o jej majetku, ektivach a
pasívach, pohl'adávkach a zavazkoch, míormáce o jej techntckom a programovom vybavení, know
how, hodnotiace študle a správy, podrukatelské stratégie a plány, mformacie týkajuce sa predmetov
chranených právom pnemyselnehoalebo Iného duševneho vlastrucíva a všetky ďalšie Informácie o
Zmluvnej strane),

9 1 4 ktoré sa týkajú klientov Objednávateľa(najma osobné udaje),

9 1 5 pre ktoré je stanovenývšeobecne závaznyrm pravnyrm predpismi Slovenskej republiky osobimy režim
nakladania (najma obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo, telekomunikačné
tajomstvo, osobné údaje, utélfovaneskutočnosti),

9 1 6 ktoré boli poskytnuté Zmluvnej strane/získane Zmluvnou stranou pred nedobudnunrn platnosti a
účnnosn tejto zmluvy, pokia!' sa týkajÚ jej predmetu a/alebo obsahu (najma žiadosť o cenovú ponuku,
cenová ponuka), ktoré sú vyslovne Zmluvnou stranou označene ako "dôverne", .confidentral",
.propnetary"alebo mym obdobnymoznačením(ďalej len "Dôverné Informácie")

9 2 Dôverné informáCie poskytnuté, odovzdané, oznamené, sprístupnené alebo akýmkoľvek mym spôsobom
získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na zaklade alebo v akejcolvek suvslosn so touto
zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu zmluvy Zmluvné strany sa zavazujú Dôverne
míormaoe ako aj všetky míorrnace poskytnuté, odovzdané, oznamené, sprístupnenéalalebo akymkoľvek Iným
spôsobomzískane Zmluvnyml stranami na zaklade tejto zmluvyalalebo v akejkoľvek SÚVislosti s touto zmluvou
udržiavaťv prísnej tajnosti, zachovávaťo nich mlčanlivosťa chrániť Ich pred zneužitím, poškodenrm, zničením,
znehodnoternm,stratou a odcudzením, a to I po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy Zmluvná strana nie
je oprávnenabez predchadzejucehopísomnéhosúhlasu druhej Zmluvnej strany Dôverné mformácle poskytnúť,
odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použf Inak než na účely plnenia
predmetu tejto zmluvy, a to ani po ukončeni platnosti a účmnosn tejto zmluvy, s vvrnmkou prípadu Ich
poskytnutlalodovzdanlaloznamenla/sprístupnenla

9 2 1 odbornym poradcomZmluvnej strany (vrátane právnych, učtovných, daňových a Iných poradcov, alebo
audítorov) a subdodávateľom Zmluvnej strany, ktorí su buď Viazaní všeobecnou profesionálnou
povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo su povmni zachovávať
mlčanlivosťna základe písomnej dohody so Zmluvnou stranou,

9 2 2 materskej alebo dcérskejspoločnosti resp znaďovateľaObjednávateľaalebo Poskytovatel'a

9 3 Povinnost Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôvernych mtormscrach sa nevzťahuje na mformacie,
ktoré
9 3 1 boh zverejnené už pred podpisom zmluvy, čo musí byť preukázateľné na zaklade poskytnutych

podkladov, ktore tuto skutočnosťdokazujú,

932 majú byt' sprístupnene na základe povmnosn stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, prokuratury
alebo Iného oprávneného organu verejnej mOCI, pričom V tomto prípade Zmluvna strana, ktorá je
povinná mtormaciespnstupnrť, bezodkladnedoručí druhe) Zmluvnej strane písomné oznámenie o tejto
skutočnosti ešte pred spnstupnenímtýchto InformáCií,

9 3 3 boh spnstupnenedruhe) Zmluvnej strane za účelom Ich zverenerua touto druhou stranou

l
)

",l
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9 4 Zmluvné strany sú povinne zabezpečiť nadne a včasné utajenie Dôverných informácií a zachovávame
povmnosn mlčanlivosti o Dôverných míorrnécrách podla všeobecne platnych, zaužrvanych a zachovavaných
pravidiel, zásad a zvyklostí pre utapverue a zachovávamepovinnosti mlčanlivostio takýchto mformaciach

9 5 Zmluvné strany sú povinné zabezpečf nadne a včasné utajenie Dôvernych mformaclí a zachováverue
povmnosn mlčanlivosti o Dôverných Informáciách aj u svoJich zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov
štatutárnych orgánov, dozornych organov, členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov,
subdodávateľovako I Iných spolupracejúcichtretích osôb, pokiaľ Im taketo Dôverné mtotmácie boli poskytnute,
odovzdané, oznámene alalebo sprístupnenev súlade s touto zmluvou

ČlánokX.
Práva duševného vlastníctva a zdrojový kód

10 1 Vzhľadom na to, že súčasťouplnenia predmetuzmluvy môže byť aj

a) vytvorenieplneni, ktoré môžu naplňaťznaky počrtačovéhoprogramuv zmysleAutorskéhozakona,

b) použme počítačovych programov Poskytovatel'a alebo tretích osôb, vytvorených nezavrsle od diela, ktoré
sú na trhu obchodne dostupne a nadia sa podľa osobitných hcenčnych podmienok (tzv. preexistentný
proprietárny SW),

c) použme open source počítačovýchprogramov Poskytovatel'aalebo tretích osôb, vytvorenych nezevrsle od
diela, ktore sa nadra osobitnými open source licenčnými podmienkami (tzv. preexistentný open source
SW), je k tymto súčastiam diela poskytovana hcsncia za podmienok dohodnutých ďalej v tomto članku
zmluvy, a to na účel, pre ktorý bolo dielo vytvorené Poskytnutrehcencie je viazsne na moment akceptécie
diela, tzn Objednáveteľnadobúdahcencie najneskôrdňom akceptácie diela

d) Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ Poskytovatel' vytvorí v rámci plnenia tejto zmluvy pre
Objednávateľa počítačový program chránený autorským právom alebo jeho časť, akceptáciou diela
udel'uje Poskytovatel' Objednávatel'ovi súhlas používať taký počítačový program ako hcenciu
nevýhradnú, časovo neobmedzenú (po dobu trvania majetkových autorských práv), územne obmedzenú
na územie Slovenskej republiky, v neobmedzenom rozsahu (najma na neobmedzenýpočet zanadení a
užívatel'ov) a na všetky spôsoby použitia najma v súlade s § 19 ods 4 Autorského zákona na účel, pre
ktorý bolo dielo vytvorene podla tejto zmluvy Špecákácra počítačovych programov vytvorených
Poskytovatel'ompodla tejto zmluvy je uvedenav Prílohe Č. 1 Objednávateľ Je bez potreby akéhokol'vek
ďalšreho povolenia Poskytovateľa oprávnený udeliť inému orgánu verejnej moci Slovenskej
repubhky subhcenciu na použitie počitačového programu bez ohľadu na účel na aký bude dielo
vytvorené, vrátane subjektov ovládaných týmito orgánmi verejnej rnoct v zmysle § 66a zák. č
513/1991 Zb, Obchodný zákonnik alebo subjektov zriadených orgánom verejnej moci za účelom
plnenia úloh vo verejnom záujme (bez ohl'adu na právnu formu).

e) lrcencia sa vzťahuje v rovnakom rozsahu na vyjadreniev strojevom aj zdrojovorn kóde, ako aj koncepčne
pripravné matenály, SUVISlacU dokumentáciu. a to aj na prípadné ďalšie verzie počítačových programov
obsrahnutychv diele upravené na základe tejto zmluvy

D ÚČinnosť tejto hcencie nastáva okamihom pocpisu akceptačného protokolu k dielu, ktore príslušný
počítačovy program obsahuje, do tej doby je Objednávatsl oprávneny počítačový program použiť v
rozsahu a spôsobom nevyhnutným na vykonanie ekceptácie diela Udelenie licenCie nemožno zo strany
Poskytovateľa vypovedať a Jej učmnosť trva aj po skončení ÚČinnosti tejto zmluvy, ak sa nedohodnú
Zmluvne strany výslovne Inak

g) Odmena za udelenie hcencie k Informačnemu Systemu alebo jeho Časti spôsobom, v rozsahu a na čas
uvedenyv tomto bode zmluvy je súčasťou ceny za dodanie diela v zmysle članku 3 tejto zmluvy
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Pnloha Č 3 Navrh zmluvnych podmienok

h) Zmluvné strany výslovne vyhlasujú, že ak pn poskytovaní plnenia podla tejto Zmluvy vznikne činnosťou
Poskytovate!' a Objednávateľadielo spoluautorov a ak sa nedohodnú Zmluvné strany vyslovne Inak, bude
sa mať za to, že Objednávateľ je oprávnený disponovať majetkovými autorskyrm práva k dielu
spoluautorov tak, ako by bol Ich výhradným dtsponentom a že Poskytovate!' udelil Objednávatelcvi suhlas
k akejcolvek zmene alebo Inému zásahu do diela spoluautorov Cena diela podl'a čl 3 tejto zmluvy je
stanovena so zohl'adnením tohto ustanovenia a Poskytovatel'a nevzniknú v pnpade vytvorenia diela
spoluautorovžiadne nové nároky na odmenu

l) Ak nie Je v tejto zmluve uvedené Inak, Poskytovateľ touto zmluvou prevádza na Objednaveteľa všetky
osobitné práva Poskytovatel'a databázy podla § 135 ods 1 Autorského zákona, ktore Poskytovate!' ako
Poskytovate!' databazy má k súčastiam plnenia predmetu zmluvy, ktoré sú databázou, a to v rozsahu
uvedenomv tomto članku zmluvy

102 Zmluvné strany sa dohodli, že pokial Poskytovatel' pn plnení zmluvy, ako Ich súčasť diela použue (spravidla Ich
spracovaním) počítačový program Poskytovateľaalebo french stran, v takomto prípade udelí Objednávatelovi
oprávnenie používať takyto počítačovy program v súlade s osobitnými hcenčnyrm podmienkami tretieh strán
Pre kvahtkovene počítačovéhoprogramu tretej strany je nevyhnutnesplniť jednu z podmienok

a) Ide o .preexrstentny propnetárny SW" tzn taky softver (softvérový produkt) výrobcovi subjektov
vykonavejúcich hospodársku! obchodnú čmnosť bez ohl'adu na právne postavenie a spôsob Ich
financovania ktorý Je na trhu bežne dostupný, t j ponúkaný na území Slovenskej republiky alebo v rámci
Europskej unie bez obmedzení a ktorý je v čase uzavretia zmluvy, a ktory splňs znaky výrobku alebo
tovaru v zmysle slovenskej legislatívy Hospodárskou činnosťou je každá Činnosť, ktorá spočíva v ponuke
tovaru alalebo služeb na trhu

b) Ide o .preexrstentny open source SW" tzn taký open source softvér, ktorý umožňojs spustenie,
analyzovania, modmkáou a zdielarue zdrcjového kódu, vrátane detamého komentovamazdrqovych kódov
a uplnej uživateľskej, prevadzkovej a adrmrustrátorskej dokumentáee Poskytovate!' je povinný poskytnúť
Obrecnavatelov: o tejto skutočnosti prsornne vyhlaseme a na vyzvu Objednavatel'a tuto skutočnosť
preukázať Objednavatelje V prípade použitia open source povmny dodržiavaťpodmienky konkrétnej open
source hcencie vzťahujúcej sa na dotknuty open source počítačový program Pod pojmom open soruce
softvér nie je chápaný počítačový programo zodpovedejuci verejnej hcencn Európskej únie v súlade
s ustanoveniamiZákona o ITVS

Špecákácra prsexrstentnych propnetárnych SW a preexisíentnych open source SW a Ich licenčných
podmienok, tvonacich sučasť diela podl'a tejto zmluvy tvona Prílohu č 1 Za predpokladuže hcenoe podla
prvej vety tohto članku stratia platnosť a účinnost, Poskytovatel' je povinný zsbezpečf kvalitatívne
zodpovedapct ekvivalent pôvodných hcencn na obdobie platnosti a učmnosn tejto zmluvy, a to takým
spôsobom aby bol Objecnávateľ schopný zabezpečovať plynulú, bezpečnú a spoi'ahlivu prevádzku
Informačnej technoloqieverejnej spravy (Informačnéhosystemu)

c) Práva získané v ramci plnenia tejto zmluvy prechádzaú aj na prípadného pravneho nastupcu
Obrednávateľa Prípadná zmena v osobe Poskytovatei'a (napr pravne nástupníctvo) nebude mať vplyv na
oprávnenia udelene v rámot tejto zmluvy Poskytovatel'om Objednavatelovt

d) Poskytovatel' sa zavazuje samostatne zdokumentovať všetky využma preexrstenmých propnetarnych a
open source SW (ďalej aj len .preexistentny SW') V ramci reshzáoe diela a predložiť Objednevatelovt
ucelený Ich prehľad vrátane Ich hcenčnych podmienok

Poskytovate!' je povmny pn akceptácu diela odovzdať Objednávatefovi funkčné vývoJove a produkčne
prostredie, vrátane uplného a aktuálnehozdrojového kódu

Poskytovate!'Je povinný pn skceptácn diela alebo jeho časti odovzdať Objednáveleľovtzároveň úplný aktualny
zdrojovy kód zapečatený, na nepreprsovatelnom techmckom nosičt dát s označením časti a verzie diela, ktorej
sa týka, za odovzdanie zdroioveho kodu Obrednávatelovi sa na účely tejto zmluvy rozumie odovzdanie
technického nosiča dát kontaktnej osobe Objednávateľa O odovzdaní a prevzatí techruckeho nosiča dát bude
oboma Zmluvnými stranami spisený a podpisanypísomný preberací protokol

103

104



Pnloha Č 3 Navrh zmluvnych podmienok

105 Úplný zdrojový kód sa skladá zo zdrojovébo kódu každého počítačového programu tvoriaceho dielo, ktorý bol
Poskytovateľomvytvorený pn plnení podla tejto zmluvy (ďalej len "vytvoreny zdrojový kód") a zo zdrojového
kódu každého počitačovéhoprogramu vytvoreného nezávisle od diela (ďalej len .preexistentnyzdrojový kód")

106 Zdrqovy kod rnust byť spusíttelny v prostredí Objednavatel'a a musí byť v podobe, ktorá zaučue možnosť
overenia, že je kompletny a v správnej verzu, tzn umožňujúcej kompňácu, Inštaláciu, spustenie a overenie
funkcionehty, a to vrátane kompletnejdokumentáciezdrojovehokódu takejto časti Informačnéhosystému

Článok Xl.

Odovzdanie a prevzatie plnenia

11 1 Závazok Poskytovateľaplniť predmet zmluvy je splnený dňom odovzdania predmetu zmluvy uvedenej v článku
I bod 1 1 bez vád a nedorobkov Objednávateloviv lehote podla článku " bod 2 1 Odovzdanie a prevzatie
predmetu zmluvy Zmluvné strany potvrdia podpísaním tzv Preberacreho protokolu, ktorého vzor tvorí pnlohu
č 2 tejto zmluvy

11 2 Pred prevzatím predmetu zmluvy je Objednévateľ oprávnený odovzdavaný predmet zmluvy otestovať z
pohledu funkčnos!J V prípade, ak Objednávateŕ počas testovania Zistí, že predmet zmluvy obsahup vady a
nedorobky, Objednávateľje opravnenýpredmet zmluvy neprevziat a zároveň spiše zoznam yad a nedorobkov
a určí Poskytoveteľovilehotu na Ich odstránenie

11 3 V pnpade, že Objednavatelbez oprávneneho dôvodu v rozpore s touto zmluvou nepodprše Prsberac: protokol
vyhotovený podla tejto zmluvy bez uvedenia zoznamu vad a nedorobkov a určenia lehoty na Ich odstránenie,
považuje sa takýto preberací protokol za podpísaný a odovzdávane plnenie za Objednávateľomakceptované
dňom jeho nadneho predloženiana podpiS Objednávatelovi

Článok XII.

Organizácia práce

12 1 Poskytovateľsa zavazuje dooržiavať všetky technické a bezpečnostnépredpisy, s ktorými jeho zamestnancov
oboznamll Objednávateľ, zároveň zabezpeči poučenie svojch zamestnancov o všeobecnych predpisoch
bezpečnosti a ochrany zdravia pn prací, zodpovedá za nich a znaša prípadné dôsledky porušenia týchto
predpisov

122 V prípade, ak v areáli patnacemu Objednávetelovidôjde k pracovnému úrazu zamestnanca Poskytovatel'a z
dôvodu porušeniatechnických a bezpečnostnýchpredpisov tymto zamestnancom,zodpovedáv plnom rozsahu
za následkyvýlučne Poskytovateľ

12 3 Zamestnanc Poskytovateľasú povinní dodržiavaťzasady všeobecnej spôsobilosti tretích osôb vsíupuiúcich do
priestorovObjednávateľaa mé predprsyObjednávateľa,s ktorými budú vopred preukázatel'neoboznámeni

12 4 Objednávateľ môže v konkrétnom prípade, na zaklade požiadavky Poskytovatel'a akceptovať jeho
subdodávatel'ov, čo však Poskytovatera nezbavuje zodpovednosti za kvalitu plnenia zmluvy a dodávok podla
Obchodného zakonníka PoskytovateľJe povmny Informovať Objecnavatela o spôsobe a rozsahu práce so
subdodávateľomv čase predloženia ponuky

Článok XIII.
Povinnosť Poskytovateľa pri výkone auditu/kontroly/overovania

13 1 Poskytovateľbene na vedomie, že finančné prostnedkyObednavatela určené na zaplatenie Predmetu zmluvy
zahŕňejú aj finančné prostnedky z Európskeho fondu regionálneho rozvoja (Operačný program Integrovana
mfraštruktura) Poskytovatel' bene na vedomie, že podpisom tejto zmluvy sa stáva súčasťou Systému naderua
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európskychštrukturálnycha Investičnýchfondov a Systémufinančnéhonaoerua Poskytovate!'zároveň bene na
vedomie, že na použitie prostnedkov, kontrolu použitia týchto prostnedkov a vymáhanie Ich neopravneného
použina alebo zadržania sa vzťahuje režim upravený v osobitných predpisoch, napr zákon č 357/2015 Z z
o finančnej kontrole a o audite a o zmene a doplneni niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej
ako "zakon č 357/2015 Z z"), zakon č 523/2004 Z z o rozpočtových pravidlách verejnej spravy a o zmene
a doplnení niektorých zakonov V znem neskorších predpisov, zákon č 440/2000 Z z o správach finančnej
kontroly V znem neskorších predpiSOV, zákon č 29212014 Z z o príspevku poskytovanom z európskych
štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov V znení neskorších predpiSOV,
zákon č 528/2008 Z z o pomoct a podpore poskytovanej z fondov Europskeho spoločenstva V zneni
neskoršich predpisov a V zmysle ďalších príslušnych predpisov Slovenskej republiky a pravnych aktov
Európskej unie

13 2 Zmluvne strany sa dohodli a suhlasla, že všetky zmeny V Systéme naderua európskych štrukturálnych
a mvesučnych fondov, Systéme finančného nadema alebo V právnych dokumentoch vydaných oprávnenými
osobami, z ktorých pre Poskytovate!'a vyplyvaju prava a povnnosn V suvrslostt s plnerurn podla tejto zmluvy
a Zmluvy o poskytnutí NFP, ak boh neto dokumenty zverejnené, su pre Poskytovatel'a zavazné dňom Ich
zverenerua

13 3 Okrem povinností uvedených V tejto zmluve je Poskytovateľ povmny strpieť výkon kontroly/auditu/overovania
oprevnenýrmosobami suvrsiaceho s plnerum predmetu zmluvy a poskytnuť Im všetku potrebnú sučrmosť, a to
kedykoľvek počas platnostr a učnnosn tejto zmluvy, ako aj V termínoch stanovenych pre Objednavatel'a
V zmluvných vzťahoch s príslušnými orgánmi zapojenyrm do implernentace fondov Európskej únie, v rarnci
ktorych SI Objednévater nárokUje nnancovarue výdavkov uhradenych Poskyíovetelov; ktoré vznikli s plnením
podla tejto zmluvy

134 Poskytovateľ sa zavazuje umožniť výkon finančnej kontroly/auditu/overovania príslušnými oprávnenyrm
osobami uvedenými V bode 135 tohto članku Zmluvy a vytvonť podmienky pre jej výkon V zmysle pnslušnych
právnych predpisov Slovenskej republiky a právnych aktov Európskej únie a ako kontrolovaný subjekt pn
výkone kontroly nadne plniť povmnosu, ktore mu vyplývajÚ z uvedených predpisov a to počas platnosti
a učmnosn tejto zmluvy a počas platnosti a ÚČinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP Uvedená doba sa predlžI
V prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené V članku 90 Nariadenia Rady (ES) č 1083/2006 (alebo o obdobné
ustanovenie V nanadení Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zruší nanaderue 1083/2006 pre
programoveobdobie 2014 - 2020) alebo članku 32 Vykonávacleho Nanaderua Kormsre (EÚ) č 908/2014 o čas
trvania týchto skutočností Poskytovate!'sa zavazuie podrobiť sa aj výkonu kontroly povereným zamestnancami
Objednávatela

13 5 Oprávnenýmiosobarn su najma

a) Poskytovateľ nenávratneho finančného pnspevku, s ktorym má Objednevste" uzatvorenu zmluvu
o poskytnutí nenávratnéhofinančnéhopríspevku a ním poverenéosoby,

b) Utvar vnútorneho auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené
osoby,

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vladneho auditu, Certifikačnýorgán a nimi povereneosoby,
d) Orgán auditu, jeho spolupracuúce organy a osobypoverenéna vykon kontroly/auditu,
e) Splnomocnen!zástupcovia Európskej kormsie a Európskehodvora audítorov,
fl Organ zebezpečuiúctochranu finančnychzáUjmov ES,
g) Osoby pnzvané orgánmI uvedenyrm v prsrn a) až D V sulade s príslušnými právnym predprsrru SR

a právnymi aktmi ES

136 Poskytovateľbene na vedomie, že sprostredkovatel'skyorgan Operačnehoprogramu Integrovanamfraširuktca
(ďalej len .sprosíredkovatelskyorgan") je pn vykonávaní adrruustranvnej finančnej kontroly v nevyhnutnom
rozsahu oprávnený od Objednáveteľa alebo od osoby, ktorá je vo vzťahu k finančnej operácn alebo jej časti
Poskytovate!'om alebo akejkoľvek Inej osoby, ktorá má Informácie, doklady alebo mé podklady, ktoré sú
potrebné pre vykon finančnej kontroly, ak Ich poskytnutiu nebráni osobitný predprs (ďalej aj "tretia osoba")

I

j
i
i

I

• vyžadovaťa odoberať, v určenej lehote ongmaly alebo úradne osvedčené kópie dokladov, písomností,
zaznamy dát na pamaťovych médiach prostriedkov výpočtovej techntky, Ich VÝPISOV, výstupov,
vyjadrenra, informacie, dokumenty a Iné podklady SÚVIsiace s administratívnou fmančnou kontrolou
alebo finančnou kontrolou na mieste,
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• vyžadovaťod tretej osobysúčinnosťv rozsahu opravnení podl'a zákona č 357/2015 Z z,
• osoby poverené na výkon kontroly su oprávnenév nevyhnutnom rozsahu za podmienok ustanovených

v osobmých predpisoch okrem opravnení uvedenych članku XIII, ods 135 v predchádzaucich
písmenách vstupovať do objektu, zariadenia, prevádzky, dopravného prostnedku, na pozemok tretej
osoby, alebo vstupovať do obydlia, ak sa používa aj na podnikanie alebo na vykonávanie Inej
hospodárskejčinnosti,

• oboznarruťsa pn začati finančnej kontroly na mieste s bezpečnostnýmipredpismi, ktore sa vzťahuJú na
pnestory, v ktorych sa vykonávafinančná kontrola na mieste

137 Vykonaním kontroly oprávnenejosoby pod!'a bodu 135 písm al tejto zmluvy nie Je dotknuté právo nsdtaceho
organu alebo mého oprávnenéhoorgánu na vykonanie novej kontroly/vládnehoauditu, a to počas celej doby
účnnosti Zmluvy o poskytnutí NFP

138 Poskytovateľbene na vedomie, že dokumentáciaz verejnéhoobstarávantapodlieha kontrole nadracehoorgánu
a/alebo sprostredkovateľského orgánu pre Operačný program Integrovaná Infraštruktúra Poskytovate!'
v nadvaznosn na predchadzejúcuvetu suhíast s tym, že Objednavateľje opravnený bez akýchkol'vek sankctl
odstúpiť od zmluvy so Poskytovatel'om v prípade, kedy ešte nedošlo k phenn, zo zmluvy medzi
Objednávatetom a Poskytovateľom a výsledky kontroly nadtaceho orgánu neumožňUJÚ financovanievýdavkov
vzniknutýchz obstarávania,vysledkomktorehoje táto zmluva

1'1

I
I
\

Článok XIV

Okolnosti vylučujúce zodpovednosť (Vyššia moc)

14 1 Za prípady vyššej moci sa považeju také neobvyklé okolnosti, ktoré nastanú po nadobudnutí platnosti
a ÚČinnosti tejto zmluvy nezávisle od vôle Zmluvných strán, a ktoré bránia Zmluvnej strane plniť povinnosť
alebo povinnosti dohodnute v tejto zmluve, a ktore nemohli byť danou Zmluvnou stranou predvídané alebo
odvrátene Ide napríklad o prípady vOJny, mváze, občisnske vojny, povstanie, občienske nepokoje, embargo,
zásah štátu Čl vlady, živelné udalosti, generálne štrajky Nejde však oneskorenieplnení tretích strán uvedenych
v článku V ods 5 5 a nasl ,nedostatok energie, ak nie je takisto spôsobenývyššou mocou Ak takato okolnosť
vznikla v čase, ked bola Zmluvná strana už v omeškaní s plnením svoJeJ povinnosti, nebude sa na ňu pnhhadsf

14 2 O okolnostiach vylučujúclch zodpovednosť bude ta Zmluvna strana, ktorej je tymto znemožnené plnenie,
Informovať druhú Zmluvný stranu písomne a predloži jej dôkazy, že tieto okolnosti maju podstatný vplyv na
plnenie zmluvných povmnosf PríslušnáZmluvná strana nezodpovedáza škodu a druhá Zmluvná strana nemá
nárok na zmluvnú pokutu alebo Inú sankcu vyplývajúCU z tejto zmluvy, ak je nesplnenie povmnosn Zmluvnej
strany zapričmené okolnosťou/okolnosťamivylučujucou/vylučujúclmlzodpovednosťa túto/tieto preukaže

14 3 Poskytovate!'je oprávnenýpozastaviť plnenie zmluvy, pokia!' je plnenie zmluvy znemožnenéalebo obmedzene
neodvrátttel'nouudalosťou, ktorú nebolo možne predvídať alebo jej zabrániť (najma vyššia moc a Iné okolnosti
vylučcjúoezodpovednosťv zmysle Obchodnéhozákonníka)

144 Pokia!' okolnosti vyššej moc trvajú dlhšie ako 90 (devatdesiat] kalendárnych dní, Zmluvné strany sa zavazuiu
rokovať o dotknutých povmnosnach, najma o predlžení termínov podľa tejto zmluvy Ak nedÔjde k dohode, ma
každá ma ako POVinná strana právo od tejto zmluvy odstuplť

14 5 Za uČlnky vyššej moci sa nepovažuje strata spôsobilosti Poskytovateľa na reahzáciu predmetu zmluvy, ktoré
nezabezpečildostatočnevčas pred podpisomzmluvy

Článok XV.

Záverečné ustanovenia

151 Tato zmluva nadobuda platnosť dňom podpisu oboma Zmluvnými stranami V zmysle § 47a ods 1 zákona Č
40/1964 Zb Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, táto zmluva je učmná dňom nasledUJÚCim po
dni jej zverejnenia
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152 Objednávateľ SI vyhradzuje právo uplatniť odkladaciu podmienku nadobudnutia účinnosti zmluvy, ktorou je
schválenie verejného obstarávania zo strany Riadiaceho orgánu pre Operačný program Integrovaná
Infraštruktúra 2014 - 2020, pričom za deň schválenia sa považuje deň doručenia správy z kontroly verejného
obstarávania Objednávatelovi, ktorá obsahUje výrok o sohvalem výdavkov zo zmluvy na financovanie alebo
výrok s ekvrvalentnýmvyznamom

153 Zmluvný vzťah založený touto zmluvou môže byť zrušený dohodou Zmluvnych strán, alebo prsomnou
výpoveďou ktorejkoľvek zo Zmluvných strán s výpovednou lehotou 3 (slovom tn) mesiace Vypovedná lehota
začína plynul' prvym kalendárnym dňom mesiaca nasleduúom po mesraci, v ktorom bola výpoveď doručená
druhej Zmluvnej strane Vypovedanie zmluvy nema vplyv na zavazky vyplývajúce z plnenia zmluvy pred jej
vypovedaním

15 4 Zmluvný vzťah založený touto zmluvou, môže byť zrušeny dohodou Zmluvných strán, alebo odstupením od
zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia zmluvy s účmnostou odstúpenia 2
mesiace od doručenia odstúpenia druhej Zmluvnej strane Na učely tejto zmluvy sa podstatným porušenIm
rozumie také porušenie povinností vyplývajúcich z ustanovení tejto zmluvy, na ktoré Zmluvná strana upozorni
druhú Zmluvnú stranu aj s uvedením dodatočnej pnmeranej lehoty na odstránenie zistených nedostatkov, a
pokiaľ táto druhá Zmluvná strana zistené nedostatky neodstram ani v dodatočnej pnmeraaej lehote určenej
Zmluvnou stranou Takato pnmeraná lehota nesmie byť kratša ako 30 kalendarnychdni

15 5 Táto zmluva sa uzatvara na dobu určitú a to do doby splnenia všetkých zmluvných závazkov oboch Zmluvnych
strán Týmto nie sú dotknute čl IX, X a XIII a Iné články tejto zmluvy, ktoré podľa svoJeJ povahy maju trvať aj
po ukončení tejto zmluvy

156 Obmedzenia, vývoJ, rozšírenia a ďalšie podstatne zmeny touto zmluvou deklarovaného vzťahu, ktore vzruknu
dodatočne, musia byť vyhotovene ako dodatok tejto zmluvy v písomnej forme a oborsíranne pcdpisane
oprávnenýmizasíupcemioboch Zmluvných stran

157 Zmluvné vztahy, neupravené touto zmluvou sa nadia príslušnyml ustanoveniami Obchodného zákonníka
(Zákon 513/1991 Zb ), Autorskeho zákona (185/2015) a SÚVISIaCimi predpismi platnými v Slovenskej republike

158 V prípade sporného chápania tejto zmluvy, alebo neplnenia závazkov oboch strán, sa obidve Zmluvné strany
budú snažiť pred zeháienírn právnych krokov predovšetkým o zhodu v dobrom Pokia!' sa Zmluvné strany
nedohodnu zhodou v dobrom, budú sa snažiť dosiahnuť súdny zmier Pod zhodou v dobrom sa rozumie
zvolanie stretnuIIa na urovni, osôb oprávnených konať pre účely zmluvy Právo zvolať toto stretnutie majú obe
strany a to písomne Po doručení návrhu zvolania sa stretnune musi uskutočniť do troch dní, ak sa obe
Zmluvne strany nedohodnu Inak

159 Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane nezákonným, neplatnym alebo nevymáhate!'nýmpodľa platného
práva, ostatné ustanoveniazostáveú plne platné a ÚČinné, pokia!' je zachovaný účel za ktorým Zmluvné strany
tuto zmluvu uzatvonIl, to sa nevzťahuje na prípady, ak sa neplatným stane ustanovenie, ktoré tvorí podstatnú
naležnosťzmluvy

15 10 Zmluvné strany prehlaSUjÚ, že tato zmluva vyjadruje Ich važnu a slobodnú vôlu, a že nebola uzatvorenáv nesm
alebo za nápadne nevýhodnych podmienok

15 11 Nadpisy v zmluve slUŽIa Iba k Jej prehladnosn a neberú sa do uvahy pn výklade zmluvy, rovnako sa nepovažuiú
ani za defmlcie, zmeny alebo za vysvetlivkyjednotlrvých zmluvných ustanovení

15 12 Zmluva alebo Jej časť alebo ktorékoľvekJej ustanovenie môžu byť zmenene, doplnene alebo Inak rnodmsovane
Zrnluvnynu stranami výlučne v písomnej forme dodatkom k tejto zmluve s nadnyml podpismi oboch Zmluvnych
strán, ktorý bude tvonť Jej neoddellteľnúsučasť

15 13 Zmluvne strany SI tuto zmluvu prečítali, Jej obsah bez pnpormenok odsúhlaSIli a na znak suhlasu so vstupom do
prava povinnosti, ktoré pre každu zo Zmluvných strán zo zmluvy vyplyvaju, podprsal.

1514 Tato Zmluva sa vyhotovuje v štyroch rovnopisoch, z ktorych dva sú určené pre Objednavateľa a dva pre
Poskytovateľa

1515 Neoddeliteľnousučasfou tejto zmluvy sú lIeto prílohy

Príloha č 1 -
Príloha č 2-

Techrncka špecmkáciariešenia
Preberací protokol
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Prílohač 3-
Príloha č 4-

Cena za predmet zmluvy a platobný kalendár
Zoznam subdodávatelov

v V Bratislave, dňa 2 8 2023, dňa

Za Objednávateľa Za Poskytovatela

Ing M,roslav Mmarčlk 11
Primátor mesta

...kam LOJkó
konateľ spoločnosti

I i 

!tc 



Pnloha Č 3 Navrh zm!uvnychpodmienok

Príloha číslo 1

TechnickášpecifikácIa riešema

PredmetomzákazkyJe penetračnétestovanie

• Predmetom zákazky Je vykonaniepenetračnéhotestu webovej aplikácie podľa aktuálneho
rebríčka OWASP T10 testované metódou blackbox so zameraním na IdentifIkácIu zranrtel'ností a uež navrh
vhodných nešení v pnpade zlstenych nedostatkov, a to s vyustením záverov uvedených formou rradne, včas
vypracovanej a doručenej a Interpretovanejzáverečnej správe, v súlade s príslušnou a platnou legIslatívou pre
oblasť dátovej a Informačnejbezpečnosti

• Predmetom plnema zákazky je dodarue objektrvneho a relevantneho záveru z vykonaného penetračneho
testovarua vrátane zdôvodnerua, podkladovvedúcich k uvedenym záverom vrátane SÚpISU vykonanychprác vo
vzťahu k záveru dodaneho formou vyššie citovanej konsoíoovsne] a štrukturovane} "Správy o penetračnom
testovaní"(ďalej len .Správy')

POŽIadavky na spôsob a rozsah realizácie predmetu zákazky
Crelom predmetu zákazky je prevenť a zhodnotiť ochranu udajov, posúdiť učmnosť a adekvátnosť bezpečnostných
rnecharnzmov, IdentifIkovaťa demonštrovaťzrarutelnosh, navrhnúťopatrema na nápravu zistených nedostatkov

Výsledky penetračného testovanra musa splňať uvedené pOŽIadavky s povahou relevantných mtormácispodkladovpre
posuderue účmnosn prrJatych bezpečnostných opatreni s celom umožniť kvalitný výkon posúdenra zhody o pnJatých
a Implementovanýchbezpečnostnýchmechamzmov/opeíreru,Ich Idenbflkáclea nápravy (v zistených zraniteľnost/ach)

Vvpracoverue štenderdizoveneho vystupu z každého uskutočneneho penetračneho testovanra bude nkorporovaný
súhrnne vo forme komplexnéhoštrukturovanehodokumentu Správy, a bude obsahovaťnajmenej

a) spravu s mformácam o vykonam testu, použItej metodIkya metód, oblastí testovanra,popis vykonanychtestov,
b) sumárnu správu o testovacích parametroch, vrátane kaíeqonzácie nzika Jednotlivých zrstenych nedostatkov

a návrhovna Ich nešenle (pozn dopad a pravdepodobnost),
cl zoznam odporúčaní pre ehrmnáciu Idenllflkovanych hrozieb/nedostatkovs navrhovanýmI pnontan prepojené na

odkazy best-pracnces

Pre vylučenre pochybnosn, sú z celého predmetu plnenra zákazky vylúčene akekol'vek plnenIe/a a Jeho sučasu, Činnosti
Čl aktiVIty, ktoré SÚVISIa alebo by čo lien mohlr súvIsIeť s bezpečnosťou alalebo ochranou utajovaných skutočností
v zmysle Zák Č 215/2004Z z o ochrane utajovanychskutočnosti a o zmene a doplnenr niektorychzakonov

VyššIe uvedená Správa musí byť vypracovaná uchádzačom v:

a) štátnom jazyku (pozn názvy a výrazy z odbome) termmológ/e, ktoré nemajú zodpovedajúcI ekvivalent v štátnom
jazyku môžu byť uvedené techmckom angltckom Jazyku),

b) vyhotovena,doručená a Interpretovanáv elektrornckejforme a v kvalite zodpovedsucej legislatívnympožiadavkám
tak, aby mohla byť predložená ako pnloha dokumentácie predkladanej V rámcr zakonneho audnu kybernetickej
bezpečnosti- v zmysle Zák č 69/2018 Z z a suvrsracich právnych predpisov

Predmet zákazky sa považuje za splnený.
Doručerurnvypracovanej,Správy o penetračnomtestovaní" v slovenskomjazyku

r
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Podpísaním preberaceho protokolu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, v ktorom sa potvrdí rozsah
poskytnutia služby s detailným popisom poskytnutych slUŽieb vrátane cenovej kalkulacle, počtu človekodní a termínu
plnenia
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Príloha číslo 2

Preberací protokol

1
'\'!li
~

I
'lp

I

Podľa Zmluvy o poskytovam služieb uzavretej dňa medzi Poskytovateľom SHIElD TECH s r o so srdlorn Stara Vajnorska 90
831 04 Bratislava IČO 51880407 a ObJednavatefom Mesto Bytča NamestJe SR 1/1 01401 Bytča (ďalej len ,Zmluva) Poskytovateľ odovzdava a

Objednavateľ prebera predmet zmluvy

Odberateľ potvrdzuje skontrolovame obsahu plnema predmetu zmluvy a

pnJlma plneme bez vyhrad
odmieta plnenie s nasledovnym s uvedemm nasiedovnych vadlnedorobkov

v dňa v , dňa

Poskytovateľ Objednavateľ

C:::tr,qn,q 177 ,q



Pnloha Č 3 Navrh zmluvnychpodmIenok

Príloha číslo 3

Cena za predmet zmluvy a platobný kalendár

Cena za predmet zmluvy

r----- --~~------------- ------- _---------- --------- -----~---- ,---~-----
Počet Cena bez Cenaspo1u DPH v Eur Celková cena

Názov položky DPH na bez DPH Sadzba 20% spolu s DPH
jednotku v (EUR) (EUR)*

EUR
Penetračne testovanie 1 4600,OO€ 4600,OO€ 920,00 € 5520,00 €

J
Cena celkom 4600,OO€ 4600,OO€ 920,OO€ 5520,00 €

I

Platobný kalendár:

Uhradenie ceny za predmet zmluvy prebehne po odovzdaní a akceptacn predmetu zmluvy

Lf 

I
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Príloha číslo 4

Zoznam subdodávateľov

Plnenre tejto zmluvy prebehnebez subdodavatel'ov

Udajeo osobe oprávnenej
Meno a pflezvlskoalebo Adresa pobytu IČO alebodátum konať za subPoskytovateľa PodIel na Predmetp č obchodnemeno, resp alebo SKllo narodenia v rozsahu meno a realIzácii subdodávkynázov pnezvtsko,adresa pobytu, zakazkyv%

dátumnarodenIa

1

I 2 I I:
3

.:1

r, O,·
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